
RAIL CHANGER X THUMB STOP - RAILCHANGER X THUMB STOP,
SINGLE

Specially developed for use on the RailChanger X, the RCX thumb stop is an
ambidextrous thumb-stop giving shooters positive control of their rifle systems.
Thumb-stops can easily be added or removed and this is the first product in what
will be a line of RCX accessories. This unit is made in America of aluminum and
has been anodized.

Attributes

Name: RAILCHANGER X THUMB STOP, SINGLE
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100039231
Mfr. No.: 419-RCX-THUMB
Color: Black
Material: Aluminum
Style: Arca Swiss
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850002933352

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RAIL CHANGER X
THUMB STOP

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RAIL CHANGER X THUMB STOP von AREA 419. Dieses Produkt
wurde speziell entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Kontrolle über Ihre Gewehrsysteme zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Der RAIL CHANGER X THUMB STOP ist ein Zubehörteil, das mit dem RailChanger X verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Daumenstop ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie es, den Daumenstop während des Schießens zu verändern oder zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass Ihr Daumen nicht zwischen dem Daumenstop und dem Gewehr eingeklemmt wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Daumenstopps:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr sicher und stabil auf einer Unterlage liegt.
Entfernen Sie den Daumenstop vom Verpackungsmaterial.
Positionieren Sie den Daumenstop an der gewünschten Stelle am RailChanger X.
Drücken Sie den Daumenstop fest an, bis er einrastet.

Nutzung des Daumenstopps:

Platzieren Sie Ihren Daumen auf dem Daumenstop, um eine positive Kontrolle zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz des Daumenstopps während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt werden, wenn das Produkt nicht mehr benötigt
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der
EU.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können. Überprüfen Sie die
neuesten Informationen auf der offiziellen Website oder über die Sicherheitswarnungen der EU.
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Safety Instruction Guide for RAIL CHANGER X
THUMB STOP

Introduction
Thank you for choosing the RAIL CHANGER X THUMB STOP. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing positive control of your rifle systems. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Ambidextrous Design: The thumb stop is designed for both right and lefthanded users. Ensure that you
install it correctly for your shooting style.
Positive Control: Use the thumb stop to maintain control of your rifle. Avoid excessive force that may lead to
loss of control.
Installation Check: Before each use, check that the thumb stop is securely attached to your RailChanger X.
Avoid Modifications: Do not alter or modify the thumb stop in any way, as this may compromise safety and
functionality.
Proper Handling: Always handle firearms responsibly and treat every firearm as if it is loaded.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your RailChanger X is clean and free from debris.
Positioning: Determine the desired position for the thumb stop on the RailChanger X.
Attachment:

Align the thumb stop with the mounting points on the RailChanger X.
Press firmly until the thumb stop clicks into place.

Check Security: Gently tug on the thumb stop to ensure it is securely attached.

Usage

Grip: Place your thumb on the thumb stop while aiming to enhance stability.
Adjustment: If necessary, you can easily remove and reattach the thumb stop to find the most comfortable
position.
Safety First: Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when adjusting or handling.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly and in accordance with local regulations.
If the product is no longer usable, consider recycling the aluminum material if possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RAIL CHANGER X THUMB STOP, please refer to the contact details
provided by the manufacturer. Ensure that you have the product information ready when seeking assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RAIL CHANGER X
THUMB STOP. Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour le RAIL CHANGER X THUMB
STOP AREA 419

Introduction
Merci d'avoir choisi le RAIL CHANGER X THUMB STOP d'AREA 419. Ce produit a été conçu pour améliorer votre
expérience de tir en offrant un contrôle positif de votre système de fusil. Pour garantir votre sécurité et celle des
autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les rappels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le RAIL CHANGER X THUMB STOP dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne forcez pas le produit lors de l'installation ou de l'utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les blessures aux yeux.
Assurezvous que le produit est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne pas utiliser le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Retirez le RAIL CHANGER X THUMB STOP de son emballage.
Vérifiez que toutes les pièces sont présentes.
Positionnez le reposepouce sur le RailChanger X à l'endroit souhaité.
Fixez le reposepouce en suivant les instructions fournies avec le produit.
Assurezvous que le reposepouce est bien fixé avant de l'utiliser.

Utilisation :

Placez votre pouce sur le reposepouce pendant que vous tirez.
Ajustez votre prise pour un confort optimal.
Ne pas utiliser le produit si vous ressentez une gêne ou une douleur.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les points de collecte ou les centres de recyclage pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter
le service client d'AREA 419. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à portée de main pour
faciliter le support.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et
agréable avec le RAIL CHANGER X THUMB STOP. Merci de votre attention et de votre engagement envers la
sécurité.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RAIL CHANGER
X THUMB STOP AREA 419

Introduzione
Grazie per aver scelto il RAIL CHANGER X THUMB STOP, un accessorio progettato per migliorare il controllo dei
sistemi di fucile. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in
conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il RAIL CHANGER X THUMB STOP solo con il RailChanger X.
Assicurati che il fermo per pollice sia installato correttamente prima di ogni utilizzo.
Non forzare il fermo per pollice durante l'installazione o la rimozione.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni atmosferiche estreme o in ambienti non idonei.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi il fermo per pollice dal suo imballaggio.
Posiziona il fermo per pollice RCX sul RailChanger X nella posizione desiderata.
Assicurati che il fermo sia ben fissato e non si muova.
Controlla che non ci siano spazi o movimenti indesiderati.

Uso:

Utilizza il fermo per pollice per migliorare il controllo durante il tiro.
Mantieni una presa salda e controllata sul fucile.
Dopo ogni utilizzo, verifica che il fermo per pollice sia in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere utilizzato, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni riguardo il RAIL CHANGER X THUMB STOP, le sue caratteristiche, o per segnalare un
prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero
di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto AREA 419. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników RAIL
CHANGER X THUMB STOP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu RAIL CHANGER X THUMB STOP od AREA 419. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed
ewentualnymi zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu na kciuk, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że uchwyt na kciuk jest prawidłowo zamocowany przed każdorazowym użyciem.
Nie używaj uchwytu na kciuk w sposób, który może prowadzić do niebezpiecznego zachowania podczas
strzelania.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelania i korzystania z systemów strzeleckich.
Nie pozwól, aby dzieci lub osoby niewykwalifikowane używały produktu bez nadzoru.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że wszystkie komponenty są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Zdejmij uchwyt na kciuk z opakowania.
Zamocuj uchwyt na kciuk do systemu RailChanger X zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy uchwyt jest stabilnie zamocowany przed użyciem.

Użytkowanie

Przytrzymaj uchwyt na kciuk, aby uzyskać pewniejszą kontrolę nad systemem strzeleckim.
Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań mogących prowadzić do
uszkodzenia.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeżeli zawiera on materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniego
sposobu pozbycia się produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z producentem.
Szczegóły kontaktowe można znaleźć na stronie internetowej AREA 419.

Podsumowanie
Dzięki przestrzeganiu powyższych wytycznych, możesz bezpiecznie korzystać z RAIL CHANGER X THUMB STOP.
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a przestrzeganie zasad bezpieczeństwa pomoże uniknąć
nieprzyjemnych incydentów. Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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RAIL CHANGER X THUMB STOP Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RAIL CHANGER X THUMB STOP sormituen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti RailChanger X
järjestelmälle, ja se tarjoaa ampujille turvallisen ja luotettavan hallinnan. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista sormituen kunto ennen jokaista käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa fyysisessä kunnossa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä sormitukea vain sen tarkoitetulla tavalla.
Varmista, että sormituki on tiukasti kiinnitetty ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan löysä tai vaurioitunut.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja korvatulppia, ampuessasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista sormituki pakkauksestaan.
Varmista, että kiväärijärjestelmä on turvallinen ja tyhjennetty.
Kiinnitä sormituki kiväärijärjestelmään Arca Swiss kiinnitysjärjestelmän avulla.
Varmista, että sormituki on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta sormesi sormitukeen varmistaaksesi mukavan ja turvallisen otteen.
Tarkista, että sormituki ei liiku ampumisen aikana.
Ampumisen jälkeen tarkista sormituen kunto ja varmista, että se on edelleen tiukasti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate
alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Kiitos, että valitsit RAIL CHANGER X THUMB STOP sormituen. Turvallinen käyttö varmistaa parhaan mahdollisen
kokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för RAIL CHANGER X THUMB
STOP

Introduktion
Tack för att du valt RAIL CHANGER X THUMB STOP, en produkt speciellt utvecklad för användning med
RailChanger X. Denna tumstopp är designad för att ge skyttar positiv kontroll över sina gevärssystem. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Om produkten är skadad, sluta använda den
omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid tumstoppet på ett korrekt sätt för att säkerställa stabilitet och kontroll.
Kontrollera att tumstoppet är ordentligt installerat innan användning.
Använd inte produkten om du är osäker på dess installation eller funktion.
Vid användning av produkten, se till att du är på en säker plats, borta från andra människor och djur.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Installation av tumstoppet:

Ta bort tumstoppet från förpackningen.
Identifiera rätt plats på RailChanger X för installation.
Fäst tumstoppet på den valda platsen genom att följa monteringsanvisningarna.
Se till att tumstoppet sitter fast ordentligt innan du använder det.

Användning av tumstoppet:

Placera din tumme på tumstoppet för att få ett fast grepp.
Justera greppet vid behov för att optimera kontrollen över gevärssystemet.
Testa stabiliteten innan du börjar använda geväret.

Avfallshantering
När produkten inte längre behövs, vänligen återvinn den om möjligt.
Om produkten är skadad eller inte kan återvinnas, kasta den i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt vid förfrågan.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání produktu RAIL
CHANGER X THUMB STOP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RAIL CHANGER X THUMB STOP od společnosti AREA 419. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval střelcům pozitivní kontrolu nad jejich puškovými systémy. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt před každým použitím na známky poškození nebo opotřebení.
Používejte produkt pouze pro účely, pro které byl navržen.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a odstraňování thumb stopu dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Ujistěte se, že je thumb stop správně upevněn, aby se zabránilo jeho uvolnění během používání.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Pokud se při používání produktu objeví jakékoliv problémy, okamžitě přestaňte používat a zkontrolujte
produkt.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Před instalací důkladně vyčistěte oblast, kde bude thumb stop umístěn.
Umístěte thumb stop na RailChanger X v požadované pozici.
Pevně zajistěte thumb stop podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho stabilitu.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je thumb stop správně upevněn.
Používejte thumb stop pouze na RailChanger X a v souladu s pokyny výrobce.
Po použití důkladně zkontrolujte, zda je thumb stop stále v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo potřebných informací se obraťte na oficiální kontaktní místa společnosti AREA
419. Všechny produkty musí mít EUbased kontakt pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Děkujeme, že jste si vybrali RAIL CHANGER X THUMB STOP. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou
bezpečnost, ale také maximální výkon a spokojenost s tímto produktem.


